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Usklajenost s standardi in predpisi

Standard / Clause / Control / Applicability Coverage Type Comment
Regulation Article
ISO/IEC Clause 7.5; Clause | Both Primary Dokumentirana
27701:2025 8.1 dokazila o
zasebnosti pri
trzenju in
operativna kontrola
ISO/IEC Clause 9.1; Clause | Both Supporting Spremljanje,
27701:2025 10.2 neskladnosti in
korektivni ukrepi
ISO/IEC Annex A.1.2.2; Controller Primary Nameni trzenja,
27701:2025 Annex A.1.2.3; povezava s pravno
Annex A.1.2.4; podlago, privolitev
Annex A.1.2.5; in evidence
AnnexA.1.2.9 dejavnosti
obdelave
ISO/IEC Annex A.1.2.7; Controller Supporting Obdelovalci za
27701:2025 AnnexA.1.2.8 trzenje in
odgovornosti
skupnih
upravljavcev
ISO/IEC Annex A.1.3.2; Controller Primary Obvestila za
27701:2025 Annex A.1.3.3; trzenje, obvestila o
Annex A.1.3.4; piskotkih in
Annex A.1.3.5 informacije o
preklicu privolitve
ISO/IEC Annex A.1.3.6; Controller Supporting Usmerjanje
27701:2025 Annex A.1.3.10 ugovorov in
obravnave zahtev
za neposredno
trzenje
ISO/IEC Annex A.1.4.2; Controller Primary Zbiranje, obdelava
27701:2025 Annex A.1.4.3; in minimizacija za
AnnexA.1.4.5 trzenje in sledenje
ISO/IEC Annex A.1.5.2; Conditional Supporting Usmerjanje
27701:2025 Annex A.1.5.3; prenosov in razkritij
Annex A.1.5.4; za oglaSevalsko
Annex A.1.5.5 tehnologijo in
analitiko
ISO/IEC Annex A.2.2.2; Processor Supporting Pogodba z
27701:2025 Annex A.2.2.3; obdelovalcem,
Annex A.2.2.6; navodila, podpora
Annex A.2.2.7 narocniku in
evidence
obdelovalca
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ISO/IEC Annex A.2.3.2; Processor Supporting Podpora
27701:2025 Annex A.2.5.2; obdelovalca pri
Annex A.2.5.3; obveznostih ter
Annex A.2.5.4; usmerjanje
Annex A.2.5.5; prenosov in razkritij
Annex A.2.5.6
ISO/IEC Annex A.3.14; Both Supporting Zasdita evidenc in
27701:2025 Annex A.3.25 dokazila o
beleZenju
sprememb pri
sledenju
GDPR Article 5(1)(a); Controller Primary Postenost,
Article 5(1)(b); preglednost,
Article 5(1)(c); omejitev namena,
Article 5(2) minimizacija in
odgovornost
GDPR Article 6; Article 7 Controller Primary Zakonitost in pogoji
za privolitev
GDPR Article 12; Article Controller Primary Pregledne
13; Article 14 informacije in
obvestila
GDPR Article 21 Controller Primary Ugovor
neposrednemu
trzenju in
usmerjanje odjav
GDPR Article 24; Article Both Supporting Odgovornost,
25; Article 26; vgrajeno in privzeto
Avrticle 28; Article varstvo podatkoy,
30; Article 32 skupni upravljavci,
obdelovalci,
evidence in
varnostna podpora
GDPR Article 44 Conditional Referenced Usmerjanje
mednarodnih
prenosov za
dobavitelje na
podrodju trzenja
ISO/IEC Clause 5.1; Clause | Both Primary Privolitev in izbira,
29100:2020 5.8; Clause 5.9 preglednost in
sodelovanje
ISO/IEC Clause 5.3; Clause Both Primary Omejitev namena,
29100:2020 5.4; Clause 5.5; zbiranja,
Clause 5.6 minimizacije,
uporabe in razkritja
ISO/IEC Clause 5.10; Both Supporting Odgovornost,
29100:2020 Clause 5.11; informacijska
Clause 5.12 varnost in
skladnost
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ISO/IEC Annex A.3; Annex Both Supporting Kontrole privolitve,
29151:2022 A.4; Annex A.5; namena, zbiranja,
Annex A.7; Annex minimizacije,
A.10 uporabe/razkritja in
sodelovanja
ISO/IEC TS Clause 5.2; Clause | Controller Supporting Struktura evidence
27560:2023 5.3; Clause 6.2; in potrdila o
Clause 6.4 privolitvi, kadar se
uporablja
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1. Podrogje uporabe

1.1 Ta politika doloCa obvezne zahteve glede zasebnosti za trzenje, piSkotke, sledilne tehnologije,
analitiko, oglasevalsko tehnologijo, segmentacijo obcinstva, neposredno trZzenje, upravljanje
preferenc, izkljucitve, oznake tretjih oseb, pregled kampanj in povezano obdelavo PII.

1.2 Ta politika se uporablja v kontekstih upravljavca, skupnega upravljavca, obdelovalca in
podobdelovalca.

1.3 Obveznosti upravljavca veljajo, kadar organizacija dolo¢a namene in sredstva trzenja.

1.4 Obveznosti obdelovalca in podobdelovalca veljajo samo, kadar organizacija obdeluje PII,
povezane s trzenjem, analitiko, sledenjem ali kampanjami, na podlagi dokumentiranih navodil
naroCnika ali nadrejenega obdelovalca.

1.5 Ta politika zajema:

1.5.1
1.5.2
1.5.3
1.5.4
1.5.5
1.5.6
1.5.7
1.5.8

popis dejavnosti obdelave za trzenje in povezavo namenov;

dokazila o privolitvi in preferencah za trzenje in sledenje;

upravljanje piSkotkov, sledilnih tehnologij in oznak;

evidence obvestil 0 zasebnosti pri trzenju in obvestil o piskotkih;

usmerjanje izkljugitev, preklicev in odjav;

upravljanje razmerij z dobavitelji za trzenje, ponudniki analitike in oglasevalsko tehnologijo;
usmerjanje mednarodnih prenosov za dobavitelje in platforme za trzenje;

dokazila o pregledu kampanj in spremljanju.

1.6 Ta politika ne ustvarja loCenega registra piSkotkov, registra oznak, registra izkljuCitev, registra
trzenjskih kampanj, registra analitike, delovnega toka za pravno svetovanje, odbora, nadzorne
plosce, obrazca ali nekanonicne vloge.

1.7 Ta politika ne nadomes¢a:

1.7.1
1.7.2
1.7.3
1.7.4
1.7.5
1.7.6
1.7.7
1.7.8
1.7.9
1.7.10
1.7.11
1.7.12
1.7.13
1.7.14
1.7.15
1.7.16

P1103 za popis dejavnosti obdelave in lastnidtvo pravne podlage;

P1104 za splos$no upravljanje obvestil o zasebnosti;

P1105 za upravljanje privolitev in preferenc;

P1106 za delovni tok zahtev Pl principal za uveljavljanje pravic;

P1107 za metodologijo ocene tveganj za zasebnost in DPIA;

P1108 za kontrolne toCke vgrajenega in privzetega varstva zasebnosti;

PI1109 za sploSne kontrole zbiranja, uporabe, razkritja in deljenja;

P1110 za izvajanje hrambe, izbrisa in odstranjevanja;

PII11 za upravljanje to¢nosti in kakovosti;

P1112 za upravljanje Zivljenjskega cikla obdelovalcev, podobdelovalcev in tretjih oseb;
PI1113 za presojo mehanizmov mednarodnega prenosa;

PllI14 za varnostno arhitekturo in nadzor dostopa za PII;

P1115 za obravnavanije incidentov in krsitev v zvezi s PlII;

P1118 za upravljanje spremljanja, presoje in izboljSevanja PIMS;

P1120 za za&c¢itne ukrepe pri trZzenju ali sledenju, posebej namenjenem otrokom;
Pl121 za kontrole zasebnosti pri Al, oblikovanju profilov in avtomatiziranem sprejemanju

odlogitev;

1.7.17
2. Namen

P1123 za kontrole obdelovalcev PII v oblaku, kadar je to primerno.
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2.1 Namen te politike je zagotoviti da se trzenje, piSkotki, analitika, sledenje in obdelava z
oglaSevalsko tehnologijo upravljajo prek jasnih evidenc namenov, preglednih obvestil, ustreznih
kontrol privolitve ali preferenc, obravnave izklju€itev in preklicev, nadzora tretjih oseb ter dokazil,
pripravljenih za presojo.

2.2 Ta politika podpira odgovornost za zasebnost v okoljih B2C, okoljih z intenzivno analitiko, okoljih z
oglaSevalsko tehnologijo in okoljih z intenzivnim upravljanjem privolitev, ne da bi uvajala
nekanonicne registre, vlioge ali podvojene delovne tokove.

3. Cilji

3.1 Cilji te politike so:

3.1.1  Zagotoviti, da so nameni trzenja in sledenja evidentirani pred zatetkom obdelave.

3.1.2 Zagotoviti, da se dokazila o privolitvi, preferencah, izklju€itvah in preklicih hranijo v
kanoniénih dokaznih objektih.

3.1.3 Zagotoviti, da so obvestila o piSkotkih in obvestila za trzenje azurna, upravljana z
razliCicami in povezana z evidencami dejavnosti obdelave.

3.1.4  Zagotoviti, da so sledilne tehnologije, oznake, piksli, SDKs, analiti¢na orodja in integracije
oglaSevalske tehnologije odobreni pred uporabo v produkciji.

3.1.5 Zagotoviti, da so dobavitelji za trzenje, ponudniki analitike in oglaSevalski partner;ji
razvrs€eni in upravljani prek kanoni¢nih dokazil o razmerijih.

3.1.6  Zagotoviti dosledno usmerjanje odjav, ugovorov, preklicev in pritozb glede neposrednega
trzenja.

3.1.7 Zagotoviti usmerjanje mednarodnih prenosov za dobavitelie za trZzenje in ponudnike
analitike, kadar je to primerno.

3.1.8 Zagotoviti, da se kontrole kampanj in sledenja spremljajo, pregledujejo in izboljSujejo z
uporabo dokazil PIMS.

4. lzjave politike

4.1 Popis dejavnosti obdelave za trzenje in sledenje

4.1.1 [Controller] Process Owner / Business Owner mora pred zagetkom kampanje ali dejavnosti
sledenja v REGO02 evidentirati vsako trzenjsko kampanjo, kanal, namen obdelave, kategorijo
Pll, vir ob€instva, povezavo s pravno podlago, kategorijo sledilne tehnologije, odvisnost od
dobavitelja ali oznake, povezavo z obvestilom, odvisnost od privolitve ali preference, povezavo
s hrambo in oznako prenosa.

4.1.2 [Controller] Privacy Lead / PIMS Manager mora pred zacetkom kampanje potrditi, da ima
vsak namen trzenja v REGO02 aktualno povezavo z obvestiom REGOQ7 ter povezavo s
privolitvijo ali preferenco REG05.

4.1.3 [Processor] Process Owner / Business Owner mora pred obdelavo PII za trZzenje v imenu
upravljavca v REG02 ali REG08 dokumentirati namene trzenja, ki jih je odobril narocnik, in
navodila naro¢nika.

4.1.4 [Joint Controller] Privacy Lead / PIMS Manager mora pred zaCetkom skupnega trZzenja,
dejavnosti s skupnim obginstvom, skupno oznagene kampanje ali skupne dejavnosti sledenja
v REGO8 evidentirati razdelitev odgovornosti skupnih upravljavcev.

4.1.5 [Conditional] Privacy Lead / PIMS Manager mora trzenjske dejavnosti, ki vkljuCujejo
mednarodnega dobavitelja, oznako, ponudnika analitike, oglasevalsko platformo, prenos
obcinstva ali prenos z deljenjem podatkov, pred prehodom v produkcijo usmeriti v REG09.

4.1.6 [Controller] Process Owner / Business Owner mora pred aktivacijo v REGO05 evidentirati
zahteve glede izkljuCitev, izvzetij ali prepovedi stika, povezane z vsakim namenom trZzenja.

4.2 Kontrole privolitve, preferenc in piSkotkov
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4.2.1 [Controller] Process Owner / Business Owner mora pred zbiranjem ali uporabo v kampaniji
ugotoviti, ali je za vsak trzenjski kanal potrebna privolitev, preferenca, ugovor, pogodbeno
navodilo ali druga odobrena podlaga, ter odlocitev evidentirati v REG02 in REGO05.

4.2.2 [Controller] System Owner / Application Owner mora nebistvene piskotke, oznake, piksle,
SDKs in podobne sledilne tehnologije konfigurirati tako, da ostanejo neaktivni, dokler pred
uvedbo ni v REGO05 na voljo zahtevano stanje privolitve ali preferenc.

4.2.3 [Controller] System Owner / Application Owner mora preveriti, da se signali privolitve ali
preferenc med spremembami spletnega mesta, aplikacije, kampanije ali upravljalnika oznak ne
prepiSejo, zaobidejo ali prezrejo, ter pred izdajo evidentirati dokazila o validaciji v REGO05 ali
REG12.

4.2.4 [Controller] Process Owner / Business Owner mora dokazila o privolitvi, preferenci,
preklicu, izklju€itvi in razliCici evidentirati v REG05 v enem delovhem dnevu po zajemu,
spremembi ali preklicu.

4.2.5 [Processor] System Owner / Application Owner mora podatke o privolitvah, preferencanh,
izkljucitvah ali navodilih, ki jih zagotovi narocnik, uporabiti v trzenjskih orodjih, ki jih upravlja
obdelovalec, v roku, dogovorjenem z naro¢nikom, ter dokon&anje evidentirati v REGO05 ali
REGO08.

4.2.6 [Conditional] Privacy Lead / PIMS Manager mora pred izdajanjem potrdil o privolitvi za
namene trzenja, piSkotkov ali sledenja v REGO05 vzdrzevati preslikavo polj potrdila o privolitvi.

[ ... Razdelki 4.3-8 niso vklju€eni v ta predogled. Kupite celoten dokument za dostop do celotne vsebine.

9.

10.

Izjeme

9.1 [AIl] Process Owner / Business Owner mora pred uporabo nestandardnega trzenjskega kanala,
oznake, konfiguracije analitike, mehanizma preferenc ali dobavitelja, kadar zahtevanih dokazil ni
mogoce dokoncati pred zaCetkom, zahtevati izjemo v REG12.

9.2 [Conditional] Data Protection Officer / Privacy Advisor mora pred odobritvijo v REG12 pregledati
zahtevo za izjemo glede zasebnosti pri trZzenju, kadar izjema vpliva na privolitev, otroke, zaposlene,
obdutljiva obginstva, ezmejni prenos, oblikovanje profilov ali bistveno razsiritev sledenja.

9.3 [All] Top Management mora visoko tvegane ali bistvene izjeme glede zasebnosti pri trzenju odobriti
v REG12, preden izjema zacne uclinkovati.

9.4 [AIl] Privacy Lead / PIMS Manager mora za vsako odobreno izjemo glede zasebnosti pri trZzenju
pred odobritvijo v REG12 doloéiti datum poteka, nosilca odprave in datum pregleda.

Uveljavljanje

101 [All] Privacy Lead / PIMS Manager mora v REG12 zadasno ustaviti ali blokirati trZzenjsko
dejavnost, kadar pred zaletkom ali nadaljnjo uporabo manjkajo zahtevana dokazila REGO02,
REG05, REG07, REGO08 ali REG09.

10.2 [All] System Owner / Application Owner mora neodobrene oznake, sledilnike, piksle, SDKs
ali tokove podatkov kampanj onemogociti v enem delovnem dnevu po odloditvi o uveljavljanju ter
dokonc¢anje evidentirati v REG08 ali REG12.

10.3 [Alll Vendor / Procurement Owner mora blokirati uvajanje, podaljSanje ali razSiritev
dobavitelja za trzenje, ponudnika analitike ali oglaSevalske platforme, kadar pred zacetkom ali
nadaljevanjem obdelave manjkajo zahtevana dokazila REG08 ali REGO09.

104 [All] Process Owner / Business Owner mora uporabo prizadetih PIl v kampaniji ustaviti v

enem delovnem dnevu po potrjeni odpovedi kontrole preferenc, izklju€itev, obvestil ali dobaviteljev
ter dokon¢&anje evidentirati v REG05 ali REG12.
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10.5 [All] Internal Audit / Compliance Reviewer mora v 60 dneh po zaklju¢ku korektivhega
ukrepa v REG12 preveriti u€inkovitost korektivnih ukrepov za vecje ali ponavljajoCe se neskladnosti
glede zasebnosti pri trzenju.

11. Pregled in vzdrzevanje

111 [All] Privacy Lead / PIMS Manager mora to politiko pregledati v REG12 enkrat letno in v 30
dneh po bistveni spremembi zahtev glede trzenja, piSkotkov, sledenja, analitike, oglasevalske
tehnologije ali upravljanja privolitev.

11.2 [Controller] Process Owner / Business Owner mora evidence obdelave za trzenje v REG02
in odvisnosti preferenc v REGO05 pregledati najmanj Eetrtletno in v 30 dneh po bistveni spremembi
kampanje.

11.3 [Controller] Privacy Lead / PIMS Manager mora evidence obvestil za trzenje in obvestil o
piSkotkih v REGO7 pregledati najmanj enkrat letno in v 30 dneh po bistveni spremembi obvestila,
sledenja ali preferenc.

11.4 [All] Vendor / Procurement Owner mora evidence dobaviteljev za trzenje, oznak, analitike
in oglasevalskih platform v REGO8 pregledati najmanj enkrat letno in pred podaljSanjem.

11.5 [Conditional] Privacy Lead / PIMS Manager mora usmerjanje prenosov v REGO09
posodobiti v 15 delovnih dneh po ugotovljeni spremembi dobavitelja za trzenje, ponudnika analitike
ali lokacije gostovanja.

11.6 [All] Top Management mora pred objavo v REG12 odobriti bistvene revizije te politike.
12. Povezane politike

121 To politiko podpirajo naslednje povezane politike:

12.2 P1101 - Politika sistema upravljanja informacij o zasebnosti

12.3 P1102 - Politika vlog, odgovornosti in odgovornosti za ravnanje na podrocju zasebnosti

124 P1103 - Politika popisa dejavnosti obdelave PIl in pravne podlage

12.5 P1104 - Politika obvestil o zasebnosti in preglednosti

12.6 P1105 - Politika upravljanja privolitev in preferenc

12.7 P1106 - Politika upravljanja pravic Pl principal

12.8 PI1I07 - Politika ocene tveganj za zasebnost in DPIA

12.9 P1108 - Politika vgrajenega in privzetega varstva zasebnosti

12.10 P1109 - Politika zbiranja, uporabe, razkritja in deljenja PlII

12.11 P1110 - Politika hrambe, izbrisa in odstranjevanja PlI

12.12 PII11 - Politika to¢nosti in kakovosti Pl

12.13 PI1I12 - Politika upravljanja zasebnosti obdelovalcev, podobdelovalcev in tretjih oseb

12.14 P1113 - Politika mednarodnega prenosa PlI

12.15 P1114 - Politika varnosti PIl in nadzora dostopa

12.16 P1115 - Politika upravljanja incidentov in krSitev v zvezi s PlII

12.17 P1117 - Politika dokumentiranih informacij in upravljanja dokazil PIMS

12.18 P1118 - Politika spremljanja, presoje in izboljSevanja PIMS

12.19 P1119 - Politika zasebnosti zaposlenih

12.20 P1120 - Politika zasebnosti otrok

12.21 Pl121 - Politika zasebnosti pri Al in avtomatiziranem sprejemanju odlogitev

12.22 P1123 - Politika obdelovalcev PII v oblaku

13. Referencni standardi in okviri
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13.1 Ta politika je preslikana na naslednje standarde in predpise. Preslikava pojasnjuje, kako
politika podpira navedene zahteve, in opredeljuje notranje dolo&be, ki jih izvajajo ali podpirajo.

13.2 ISO/IEC 27701:2025 - Clause 7.5; Clause 8.1. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.1.3;
424;431;44.1;45.1;4.7.1;,71;7.2;7.6; 11.1].

13.3 ISO/IEC 27701:2025 - Clause 9.1; Clause 10.2. Addressed by clauses [4.3.6; 4.5.5; 4.6.5;
4.74;6.1;6.5; 8.1; 8.2; 8.3; 8.4; 8.5; 10.5; 11.1].

13.4 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.2.2; Annex A.1.2.3; Annex A.1.2.4; Annex A.1.2.5; Annex
A.1.2.9. Addressed by clauses [4.1.1;4.1.2; 4.1.6;4.2.1;4.2.4;4.2.6;4.51;4.7.2; 7.1; 11.2].

13.5 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.2.7; Annex A.1.2.8. Addressed by clauses [4.1.4; 4.4.2;
44.3;4.4.5;56;6.4;7.5;114].

13.6 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.3.2; Annex A.1.3.3; Annex A.1.3.4; Annex A.1.3.5.
Addressed by clauses [4.2.2; 4.2.3; 4.2.4;4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.3.4; 4.3.5; 7.3; 11.3].

13.7 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.3.6; Annex A.1.3.10. Addressed by clauses [4.5.2; 4.5.3;
46.1;4.6.2;4.6.3;4.6.4;4.6.5; 7.2].

13.8 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.4.2; Annex A.1.4.3; Annex A.1.4.5. Addressed by clauses
[4.1.1;42.2;44.4;451;45.2;45.4;455;4.7.2;7.2].

13.9 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.1.5.2; Annex A.1.5.3; Annex A.1.5.4; Annex A.1.5.5.
Addressed by clauses [4.1.5; 4.4.3; 4.4.6; 7.5; 11.5].

13.10 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.2.2.2; Annex A.2.2.3; Annex A.2.2.6; Annex A.2.2.7.
Addressed by clauses [4.1.3; 4.2.5; 4.3.4; 4.4.5; 7 4].

13.11 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.2.3.2; Annex A.2.5.2; Annex A.2.5.3; Annex A.2.5.4; Annex
A.2.5.5; Annex A.2.5.6. Addressed by clauses [4.2.5; 4.3.4; 4.4.6;4.6.3; 7.4; 7.5].

13.12 ISO/IEC 27701:2025 - Annex A.3.14; Annex A.3.25. Addressed by clauses [4.2.3; 4.4.4;
4.71;,4.7.3;5.7; 7.2, 10.2].

13.13 GDPR - Article 5(1)(a); Article 5(1)(b); Article 5(1)(c); Article 5(2). Addressed by clauses
[4.1.1;4.1.2;4.1.6;4.5.1;4.5.2;4.7.2; 8.1].

13.14 GDPR - Article 6; Article 7. Addressed by clauses [4.2.1; 4.2.2; 4.2.4; 4.2.6; 4.6.2; 7.2].

13.15 GDPR - Article 12; Article 13; Article 14. Addressed by clauses [4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.3.5;
11.3].

13.16 GDPR - Article 21. Addressed by clauses [4.5.2; 4.6.1; 4.6.2; 4.6.4; 8.3].

13.17 GDPR - Article 24; Article 25; Article 26; Article 28; Article 30; Article 32. Addressed by
clauses [4.1.3;4.1.4;4.4.2;4.4.3;4.4.5;4.5.5;4.7.3;5.6;5.7;6.2; 6.4; 8.4; 10.3].

13.18 GDPR - Article 44. Addressed by clauses [4.1.5; 4.4.6; 7.5; 11.5].

13.19 ISO/IEC 29100:2020 - Clause 5.1; Clause 5.8; Clause 5.9. Addressed by clauses [4.2.1;
422;423;42.4;43.1;4.3.3;4.6.1;4.6.2].

13.20 ISO/IEC 29100:2020 - Clause 5.3; Clause 5.4; Clause 5.5; Clause 5.6. Addressed by
clauses [4.1.1;4.1.2;4.5.1; 4.5.2; 4.5.4; 4.7.2].

13.21 ISO/IEC 29100:2020 - Clause 5.10; Clause 5.11; Clause 5.12. Addressed by clauses
[4.3.6;4.5.5;4.6.5;4.7.1;4.7.3;4.7.4; 6.1; 8.5; 10.5].

13.22 ISO/IEC 29151:2022 - Annex A.3; Annex A.4; Annex A.5; Annex A.7; Annex A.10.
Addressed by clauses [4.2.1;4.2.2; 4.2.4;4.5.1;4.5.2; 4.6.1; 4.6.2; 7.2].

13.23 ISO/IEC TS 27560:2023 - Clause 5.2; Clause 5.3; Clause 6.2; Clause 6.4. Addressed by

clauses [4.2.4;4.2.6;7.1; 7.2].
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